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1. Консултативният комитет се съгласява с оценката на фактите от Европейската комисия като споразумение 
и/или съгласувана практика по смисъла на член 81 от Договора за ЕО и член 53 от Споразумението за 
ЕИП. 

2. Консултативният комитет се съгласява с оценката на Европейската комисия, че мерките, които са били 
договорени и предприети съобразно меморандума от 1 април 1986 г. и последвалите споразумения, могат 
да бъдат считани като съгласуван пакет от мерки от договорените споразумения както на световно, така и 
на европейско равнище. 

3. Консултативният комитет се съгласява с оценката на Европейската комисия, че споразумението и/или 
съгласуваната практика между производителите на морски маркучи са могли да имат съществено 
въздействие върху търговията между държавите-членки на Европейския съюз и между договарящите 
страни по Споразумението за ЕИП. 

4. Консултативният комитет е съгласен с Европейската комисия, че въпреки ограничената дейност на картела 
в периода 1997—1999 г. е налице единично, по същността си еднородно нарушение. 

5. Консултативният комитет се съгласява с оценката на Европейската комисия, че нарушението трябва да 
бъде считано като единично и продължително с оглед на развитието на картела за периода 
1986—2007 г. (като тук е включен периода 1997—1999 г. с маловажни, ограничени дейности на 
картела). 

6. Консултативният комитет е съгласен, че Bridgestone (предприятие, което не може да бъде държано 
отговорно за своята роля) и Parker/ITR в групата на доставчиците са имали ръководна роля, и че този 
факт оправдава увеличаване на основния размер на глобата, която се налага на тези предприятия заради 
ръководна роля. 

7. Консултативният комитет се съгласява с оценката на Европейската комисия за прилагане на Известието от 
2006 г. относно освобождаване от глоба или намаляване на нейния размер. 

8. Консултативният комитет е съгласен с проекторешението на Европейската комисия по отношение на 
адресатите на решението, и по-специално относно прехвърлянето на отговорност към компаниите 
майки на съответните групи. 

9. Консултативният комитет е съгласен с публикуването на своето становище в Официален вестник на 
Европейския съюз.
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